ART BY ADAM MARCINIAK

GB. The Tribal class, or Afridi class, were a class of destroyers built for the
Royal Na\w Royal Canadian Navy and Royal Australian Navy that saw service
in World War |l OrlgrnaHF conceived as a failed design for a light fieet cruiser,
the Tribals evolved into fast, powerful destroyers, with greater emdphasm on
auns over torpedoes than previous destroyers, in respanse to new designs by
apan, Italy, and Germany. The Tribals were wel! admired by their crews and
the pubiic when they were in service due to their Jgawezr: often becoming symbals
of prestige while in service.As some of the Royal Navy's most modern gt
powerful escort ships, the Tribal class served with distinction in neanall
theatres of World War Il.The Royal Navy placed an order for seven Tnibas of
10 March 1936, with a second group of nine Tribals ordered on 9 Jufigfer
twa flotillas' worth of ships. The ROKHI Australian Navy and Royal CangianNavy
bath ordered a flotilla of Tribals. The eight Australian ships were ta.te ballt in
Australian shipyards. Three were completed, two in 1942 and srsn. 4945,
but the rest were cancelled. The Canadian order was for four shids fron British
yards in 1940 (completed in 1942 and 1943) and another four &om anadian
ards at Halifax in 1942. The latter were not completer. uni-afer the war
etween 1937 and 1945, twenrgfvu—seven Tribals were built.Az some'evthe Royal
Navy's most madern and powerful escorts, they were widely c=cloyed in Warld
War ll, and served with great distinction in nearly all theatres of wer. The Tribals
were often selected for special tasks and as a result, losses were heavy, with
12 of the 1B Royal Navy Tribals sunk, as well as one Canadian ship.The Tribals
were 50 much larger and differed so much from other British destroyers in
service.
Wartime madifications; _ .
The Royal NBVY equipped the Tribal class with & ca_mparatweig heavy anti-aircraft
armament; all eight 4.7in guns could engage aircraft with predicted fire using
the FKC computer, and thus provide a powarful sugmentation to the battle-flest's
AA defence. The close range AA armament of a quad 2pdr and two quad Vickers
machine Euns was 8 marked advance over previous destroyer classes and
heavier than mast other nation's close range destroyer armament in 1939.
However, prewar, the Royal Nav? assumed that destroyers would be actin
mainly as escorts for the battle-fleet, and would not be the primary focus o
aerial attack. Events soon showed that destroyers often functioned independently
and so became the main target of Luftwaffe attack, especially by dive bombers.
After the loss of Afridi and Gurkha, the remaining ships were taken in hand to
improve the situation. Each ship's X' turret, which held a 4.7-inch (120 mm)
mounting, was removed and replaced héy a twin 4-inch (100 mm) Ijgun QF Mark
XVl on the mounting HA/LA Mark XIX.[Z] The mainmast was cut down and the
rear funnel was lowered to improve the arcs of fire for the anti-aircraft weapons.
As they became available, the more effective 20 mm Oerlikon guns were added,
at first adding to and eventually replacing the 0.5 in (13 mm) machine guns.
Depth charge storage was also increased, from 30 ta 48 charges. Furthermore,
the class initially had prablems with leaks in feedwater tanks: this was traced
to issues with the turbine blades caused by structural stress when steaming
at high speed in rough weather.By 1944, the four surviving British Tribals were
Bwen a tall lattice foremast to carry Radar T'_g)e 2493 target indication and T%pe
281 air warning, with ?pe 285 radar added to the rengefinder-director. The
first twa Canadian built: Tribals, Micmac and Nootka, were armed with the then
standard armament of three 4.7-inch (120 mm) twin mountings and a single
twin 4-inch (100 mm) mount, with the 4.7-inch (120 mm) mounts being given
improved A.A. fuze setters while the last two Canadian built Tribais were
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equipred Wik eight GF 4-inch Mk XVI naval guns with R.PC.. and four ta six
Enfars. 80 mm guns as standard, along with a Mk VI Director.

Br-i-war miadifications f

Past wary survivars of the class met different fates: Royal Navy Tribals werg
rectaay the 1350s, while Tribals in service with the Australian and Canadian
navies continued in service, with many refitted as anti-submarine destroyers. The
Snitish-built Canadian Tribals landed their 4.7-inch (120 mm) quns, and received
2nair of GF 4-inch Mk XVI naval guns in twin meunts in the 'A' and '8! positions
in3tead, improving anti-aircraft capabilities, a gair of Squid martars for ant-
suumartne warfare,and a twin 3 inch/50 Mark 3dgun an the X' position as an
anti-aircraft weapon. Sensors were alsa upgraded for their new roles, and as
refitted, Canadian Tribals continued to serve until the 1960s.Two of the
Australian Tribals, Arunta and Warramunga, were modernised during the early
1350s. The aft-most 4.7-inch (120 mm) gun mounting was removed, with the
space modified to accommodate a Squid anti-submarine mortar. New sonar
and radar units were fitted, and radar mast with a stronger lattice structure
D. Die Tribal-Klasse waren eine Gruppe von sechzehn Zerstarern, die vor dem
Zweiten  Weltkrieg fir die.  Royal Nauhx gebaut  wurden
Nach der Tribal-Klasse von 1905 erhielt die britische Maring die zweite Gru pe
von Schiffen, die nach Volksstdmmen benannt waren, denen beson ere
soldatische Tuganden nachgesagt wurden. Am 10. Marz 1936 wurden die
ersten sieben Einheiten in Auftrag gegeben; im Juni desselben Jahres folgten
neun weitere Bestellungen. Alle liefen im Jahr 1937 vom Stapel. Die
Indienststallung des ersten Schiffes HMS Afridi (FO7) war im Mai 1938. Wegen
diverser Anderungen der Bewaffnung wahrend der Ausrilstungsphase wurden
sechs Schiffe erst 1939 angeliefert; als letzter Tribal-Zerstérer kam die HMS
Pur}{ﬁbi (F21) Ende Mérz 1939 zur Hoyal Navy. )

Weitere acht Einheiten erhielt die Royal Canadian Navy; drei Schiffe wurden
von der Royal Australian Navy in Dienst gestellt.

PLNiszczyciele typu Tribal — seria brytyiskich niszczycieli z okresu Il wojny
swiatowej, sidadajaca sie z 27 jednostek - 16 zbudowanych dla brytyjskie;
Royal Navy,8 dla marynarki kanadyjskiej i 3 dla australijskiej, Wehodzity do stuzby ]
od 1938 roku i _h¥! Intensywnie uzywane podczas wojny, w trakcie ktérej
utracono 13 z nich. Byly jednymi z na;snlmeg uzbrojonych okretéw w swojej
Kasie, Kasyfikupe sie je takze jake wielkie niszczyciele W marcu 1936 zatwierdzono
projext i zamdwiona pierwsze 7 okretéw.Otrzymaly one nazwy od wo owniczych
lemion | luddw, gtownie zamreszkugcth kolonie brytyjskie (Afridi, Gurkhowie,
aorysi, Mohawkowie, Nubijczycy, Zulusi, Aszanti, Beduini, Eskimosi, Mashana,
Matabele, Pendzabczycy, Sikhowie, Somalowie), a ponadto Kozakdw (. Cossack”]
| Tatarow (Tartar”), stad caly typ nazwany zostat Iribal (ang,
.plemienn '}Stepke pod budowe dwdch pierwszych niszczycieli HMS , Afridi
I ,Cossack” potozono 9 czerwea 1936, wodowano je takze jako pierwsze 8
czerweoa 1937. Jako pierwszy do stuzby wszedt , Afridi” 3 maja 1938, pozostate
okrety ukoriczono do marca 1939 Niszczyciele tygu Tribal zamowity nastepnie
takze dominia brytyjskie — w 1939 Australia, a w 1940 Kanada, Budowa okretow
australiskich przeciagata sie, m.in. na skutek koniecznosci dostaw cz;s’m z
WIQIHBJ:BFYEHHII i 6w 2 nich weszty do stuzby w 1942, a trzeci dopiero w 1945
{poczatkowo nazwany ,Kurnai®, w 1944 przamianowany na HMAS _Bataan”.
ako 1e_dény nie noszac nazwy ludu). Czteg kanad;&;ske okrety, budowane w
ielkiej Brytanii, weszly do stuzby w latach 1942-1943, cztery dilsze budowans
w Kanadzie weszly do stuzby juz po wojnie.
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GB.Numbering of parts-D.Nummeri
«F.la Numérofation des piéces.CZ,

;Eg“d:;- A=ty

25 32

Parts not used

Nicht bendtigte Tede
Elementy nispotraebne
Piéces non utilisées

Niet benodigcle anderdelen
Prezas no necesarias

Fegas ndo utilzadas

Parti non usate

Inte anvanda delar

Tarpeettomat osat

ke nadvendige dele

Defer som ikke er nadvendige
Hencnonaosanmbie geTane

i gpadopeva efgpripara
Geteksiz parcalar

Nepotiebnd dity

fet nem hasmaf

Nenl obsazeno

Piese de schimb care nu sunt folosite
HaCTH, KOUTO He Ce w3nonsaT

HaCTii He BHKOPHCTOBYETRCA

UK: Please nate the enclosed safety advice and keep safe for later reference.

D: Befliegenden Sicherheitstext beachten und nachschlagebereit halten,

PL: Stosawat sie do zafaczonej karty bezpieczenistwa | mieé ja stale do woladu,

F:Respecter les consignes de sécurité ci-jointes et les conserver 3 portée de main,

NL: Houdt u aan de bijgaande veiligheidsinstructies en hou deze steeds bij de hand,

E: Observar y siempre tener a disposicion este texto de sequridad adjunto,

I, Sequire |e awertenze di sicurezza allegate ¢ tenerle a portata di mano,

P:Ter em atencdo o texto de sequranca anexo e quardé-lo para consulta.

§:Beakta bifogad sakerhetstext och hl den | beredskap,

FIN: Huomiof ja saflyts oheiset varoitukset,

DK: Overhold vedlagte sikkerhedsanvisninger og hav dem figgende i naerheden,

N: Ha altid vedlagt sikkerhetstekst klar til bruk.

RUS: Cobmonams npwraraemei TEACT o Texsinke B30NACKOCTY, XpaHiT 310 § oo HOCTYNHOM MecTe,

GR: Mpookre T auvnppve unodeite aopdkea xar ouMAEe Ti o woTE va Tt £yére ndvia oe Biabodn oac.
TR:Ekteki glvenliktalimatiarting dikkate aldp, bakaileceginiz bir sekilde muafaza ediniz

(Z:Doejte na prilozeny bezpeénostni text a méjte jei pripraveny na dosah,

H: A melékelt biztonsdgi szdveget vegye figyelembe 8s tartsa fellapozisra keészen!

SLO: Prlozena vamastna navodila izvajajte n jih hranite na vsem dostopnem mestu.

Rum.Va rugam s4 retinet sfaturi de siguranta inchisd s pistratiin condit desiqurantd pentry referinid uiterioard,
BUL Mong, o6pHere sHHMaHHE Ha NDWNOReHAT2 C8ETH 33 BE30MACHOCT 4 Ce s 33 No-Kbcha CNpaBKa,

UA 3seprits yaary, o 04aioTbh pexomengal  6eanaxm ra ACTPMMYBATHCR BESNEXHOT (1A NOKANBLOTD BUKOPHCTAHHA,

erung von TeilenPL Numeracja czesci
islovani dilii« RUS.Hymepavus vacTeit

-V

NLNummering van onderdelen
ESPNumeracion de las pezas
PORMNumeragio das pecas

| Numerazione delle parti

5. Numrering av delar
FINNumeroint] asien
DENNummerering af dele
NOR Nurmmeresing av deler
GH.H apiBunan v unpdmy
TUR Pasgalarn Numaratandirma
H.5zamurdsa alkatrészek

K Clskovanie dielov
RumNumerotarea pieselor

BUL Howmepupase ha 4acra

UA Hymepauis yacmn




GB.Assembly instruction
.c.gcammmm:_m_es
«PLInstrukcja montazu

Hull Assembly
Montaz kadiuba
Einbau der Rumpfhiite
Fixation du fi ge

-F:Notice de montages
.__V_\_oaﬁa navod

« IHCTPYKLWA N0 MOHTa
.z_..gw«é@%ma_%%. .
-ESPInstrucciones de montaje
«PORInstrucdes de montagem
| Istruzioni di montaggio

Front Funnel Assembly
Montaz Prze Komina

i Bridge Assembl)
(@) EfEt
_STEP, Fixation du fuselage 2 8

Eskimo/Cossack/Nubian/

m Rear Funnel Assembly
s do Rampfoate
\STEP/ Fixation du fusslage

28
N m ® 7) s, %
,, N = Fixation .:"lﬂﬂ.w

— \ f——

uu! Jﬂ_._ Gun _.._3»__m~.__e=
Einbau __-.r-a. ite .
Fixation du
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D ) Hull Top nssemhliv'
m | Montaz pekiadu kadly
gp/ Einbau der Ru

Fixation du age

Pe® ¢ 0

&N\ ") masts Assembly

I _?13_ ! Einbau der Rumpfhdite QIL//:H
WSTE)"/ Fixation du e
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Marking & Painting

Her Majesty Ship'Eskima’ F75
Vickers Armstrongs 30 December 1938
Sold for scrapping, 27 June 1949
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Royal Canadian Navy RCN Haida,G63/215
O Vickers Armstrongs. 18 September 1943
Preserved as museum ship, Hamilton, 1964
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BOMKC 1 MapKupOoBKa PbKOBOACTBO

KYBaHHA Ta KUBOMAC KEPIBHILITBO

M K IMPORTAueHe: uam inaledens wiv inaleNT INFORMATION
CONCERNING THIS KIT:

1.Joy not suitable for children under 3 years. Small parts may be
swallowed or insled.

2.Kit may contain parts with sharp edges which are necessary to
build &n exact to scale modal,

cortantas pois podem causar ecidentes pessoais.

4 ATENGAQ! As tintas recomendadas pars este kit 530 sémente para
use de adultos
5.Canserve este enderego para futuras referencias.

- S VIKTIG INFORMATION OM DENNA BYGGSATS:
1.Var noga att lise och helt farstd instruktionsboken innan du borjar

3.Care: should be taken when using tools and modelling knives as thesehygoa din hyggsats. (Instruktionshoken medfdfier byggsatsen.

can cause personal injury.

4 Never use glue and paint near open fire.

5.0pen window for fresh air glue or paint in in use. Ba sure

to close csp tightly on glue and paint. after use and keep them
hidden from sun light and away from reech of children . Glue and
maost of paints contain valatile solvent which is harmful to health

if inhalted toe much.Do not inhale solvent intentionally.

6. WARNING: Paints recommended for use with this kit are for adult
modellers only.

7 Please r'etain this address for future reference.

- 3 WICHTIGE INFORMATION ZU DIESEM BAUSATZ:

1.Nicht geeignet fur Kinder unter 3 Jahren wegen Vorhandensein
von Kleintelen.

2. Bausatz kann spitze Kanten aufweisen, die fir eine modeligetreue
Nachbildung notwendig sind.

3 Vorsicht im Umgang mit Werkzetgen und Modellbaumessern, da
diese Verletzungen verursachen kinnen.

4 Handhaben Sie die Klebestoff und Lackfarben niemals in der Nahe
von offnen Flammen.

5. Mit kebemittel sparsam umgehen und wehrend des zusammentiaus
fur ausreichende ventilation sorgen

B.ACHTUNG:Die fur diesen Bausatz empfohlenen Farben sind fir
Kinder' nicht. geeignet,

7 Behaiten Sie die Herstelleradresse fir evetuelle Reklamamnan
" | INFORMATIONS IMPORTANTES CONCERNANTCE KI

1.Jouet; ne convenant pas aux enfants de moins de 3 ans. La petites
pices pugrraient etre avalées ou inhaldes.

2 Présence d'extrémités en point servant au montage du modéle.
31 'assemblage de ce kit requisrent de I'sutillage, en particulier.das
coteaux de modélisme. Manier ces dernier avec précaution s
sviter toute blessure.

4.N'utifiser que de I'adhésif plastique et du vernis Déchinéihet jutas
les sacs en plastiques vides pour éviter tout danger d'adhesiite.ou
vernis prés d'une flamme.

5.Utliser le viment avec modération et bien ventiler la piges Bafidant
BATTENTION:Les  peintures recommandées pour ce Jit sont
uniquement destinées aux adultes

7.Gardez cette adress pour référence Tu'ure.

P £S0 INFORMACION IMPORTANTE SCHAE ESTAMABGUETA;
1.Juguete no apto para menores de 3 APoEwles partes pequerias
podrian ser ingeridas o aspiradas.

2.Presencia de extremidades apuntadas Tulidishiles al montaje del
maodelo misma,

3Tenga cuidado al utilizer las herranventasy Cuchillas de trabajo, ya
que pueden causarie darios pensancley

4.No emplee nunca cemento.a-pintuiaaaica de flamas.

Usare 'adesivo moderdtanaite wventiiace benel ambiente durante
I costruzione.

SATENCION: Las pintusaswrestiiandadas pars esta meaqueta son
solo para modelideas Hiuttos

6.Conserver la presorta diretian para futuras referencias.

p | IVMPORTARTENESSAZIONI SU GUESTO KIT:

1.Giocattolo nofi adifho s minori di 3 annile piccole parti
potrebbero essare ingsd te o aspirate.

2 Presenzp/ /Al eswremica appuntite funzionali all'assemblaggio del
modeie (550,

3.Fare atiatizione 5 ysate attrezzi e lsme per il montsggio ed
pvitars ferite!

4 Non usare mai |'adesiva o la vernice vicing ad una fiamma.
5.Ltllice suficente adhesivo y ventile bien ia habitacion durante

la construccion.

B.ATTENZIONE: | colori reccomandati per guesto kit sano solg
per modellisti adulti.

5 Conservare il presente indirizzo per future referenze

- (| BELANGRIJKE INFORMATIE AANGAANDE DIT MODEL:

1 Speelgoed niet geschikt voor kinderen onder de 3 jaar. De Keine
stukjes kunnen ingeslikt of opgesnoven warden.

2.Ep 2 vaor de montage van dit model functionale puntige uiteinden.

3 Voorzichtigheid 15 gewenst bij het gebrulk van gereedschap en
hoabymessen ter voorkoming van letsel.

4:WAARSCHWING: Modelbouwverf zoals aangegeven voor dit model
is alleen geschikt voor gebruik door volwassenen.

5.Behound dit. adres voor taekomsig gebruik.

- POR INFOR IMPORTANTE SOBRE ESTE KIT:

1.N@o & recomendada a criangas com idade inferior 8 3 anos.

2 Presenca e pontas agugadas que servem pere 8 montagem do
madelo.

3 Recomendamos muito cuidado no uso de ferramentas e objectos

2 Vid byggandet sv denna modell anvdnds kniver och andra verktyg.
Var forsikting vid anvindandet av dessa for att undvika personska-
dar.

3.Nér du lossar plastdelarns frén gjutramen kan det uppstd vassa
aller ajmna kenter. Jimna till dessa med fil eller sendpapper.

4 Vissa delar &r lostagbare och darfor méste barn under 36
ménader héllas under uppsikit. De fr inte tilldtas att stoppa i
munnen négra som heist delar som faljer med denna byggsasts
5.Fett eller smarjmede!, som kan medfdla denna byggsats, far ¢
inandas eller svaljas. Akta Ggonen.

B.Detta dokument skall sparas som referens. Innehdller uppaifter om
FCC tillverkaren ach motsvarande uppgifter am impartdren.

7 VARNING: Férger sem rekommenderss il denna byggsats &r
avsedda endast far vuxna modellbyggare

P H ELDLVASNI ES BETARTANIA:

1.Ajdték nem adhatd 3 éven aluli kicsiknek, mert lenyelhetik vagy
leszippanthatigk a kis részeket.

2.A medellen az dsszedllitashoz szikséges vegzodések taldihatok

3 Amenmyiben az Gssezealitdshoz éles eszkozoket haszndl, vigydzzon,
hogy meg ne sértse magat!

4.4z beseredlitashaz javasolt szineket csak felndtteknek sjanijuk.
5.Kénjik, hogy dnizze meg ezt a cimet tovabbi hivatkozés cahdbdl.
e N TARKEITA TIETOUA KOSKIEN TATA RAKENNUSSARJAA!
1Tutustu tarkoin rekennussarjan  rakennusohjeeseen  ennen
rakentamisen  gloittamista. Terdvid  tydkaluja  ja  veitsid
kéytettiessd on noudatettava eryists houlellisuutta tapaturmien
valttAmiseksi Irroitettaesse  mouviosia  valurengoista  Saattas
katkaisukohtaan jdEds sarmia. N&ma on poistettava vilalla tai
hiomapaperifia  houlelisuutta noudattsen Séilyta  sarjas  elle
3-voutiaiden |ssten ulottumattomissa silld jotkut pienet osat
voidaan irroittaa. Ald anna lasten missaan olusuhteissa koskettas
kielgild tai imed mettalli- tai s&hkdosia Voitelumineita (vaselini,
voiteludliy ym. mikali sarjassa muksnal, ei saa nielld eikd misséan
tapaukesessa pagstad suuhun tal simiin Sailytd tdmd ohjelehtinen
mahdollista tarvetta simalidpitden; silld se sisdltds ECC-yhtyman
nimen ja osoitteen jolla on vastasvat tiedet mashantuojasta.

2. VARDITUS: Ohjeessa sousitellut maalit ovat wain
aikusille malinrakentajille tarkotettuja.

- PLPRIECZYTAC | ZACHOWAL:

1.Zsbawka nie jest przeznaczona dla dzieci pomizej 3 lat ze wegledu na
male czesci.

2 7shawka moze zawierac €280 7 ostrymi krawedziami-est ta koieczne

do dokladnego odwzorowania modelu w | skali.

3 Nalezy wrocic uwagé na mozliwose odnigsienia obrazen w preypadku
uzywania ostrych narzédzi padezas montazy.

4.Uwaga:Farby polecane do matowania tego modelu nie powinny bye
uzywane przez dzieci do lat B

5.Zechowaj instrukeie dia przysetych referencji

W (7 CTETE A USCHOVEJTE

1.Hracka nenf vhodnd pro deti do 3 let, protoze by mohly spolknout
nebo vdechnout male casti.

2.U modelu se nachazi spicaté okraje nutné k sesta veni samotného
modeli.

3 Pouzivdte li k sestrojeni ostré ndstroje a cepele, dejte pozor, sbyste
se neporanil.

4.5 lepidlem a harvami pracuj v dobre vetrané mistnosti-otewn

okna.

5 Barvy, ktere doporucujeme pro tento soubor jsou ucrené jenom
dospalym model&rum.

B.Uchoveite tuta adresu k pripadnym hudoveim referencim.

- PYCCKW. Bamnan nHdopmaus, Kacaowascd 3Toro
ROMITNEKTa,

1 Mrpyiusa He NOAXORMT Ans geTel B Bo3pacte go 3 net. Menswe
feTani MoryT BeiTh NPornoteHs Nk BAXAHKN,

2.Mogens MOKET CORepHaTh RETANK C OCTPbIMW KBaAMM, KOTOPbIE
HE’OGXQE“MN ANA COI[AHWA TOHHOTD MaCUJlSﬁMDCIEa HMA MOgeNw,
3 Cnegyet cobmogaTh OCTOPROMHOCTY MDY KCNONLIOBAHIM
MHOTPYMEHTOB MOACANDOBAHWA W HOXK Tak KaK 370 MOMET
NPMBELTI K TPaBME

4 NTPEOYNPEMAEHWVE: Kpacky pexoMeEHA0BaHRNLIE 48 NCNOND-
I0BAHMA C ITHM KOMMEKTA 4N1A BIPOCTBIX MOAENABEPLI TONLKD,
5.MomanyicTa, COXpannTe 3T0T a4pec N cnpasox & Gyaywem.

P Jap. s T ERD S ERAT SU,

1, BREERDECL (AT 2HORAEIPATHLRBT TR S TFEL,
2 RRMCIEBRTI ATy IRRNLDEERUT AL

3 BEOTREMEA SR Y LECEIRUBTTFAL,

A, keiER THRMREER TR L T L EY A,

Name........

Kit S 92 Mlssmg Parts No

inll‘lils " Elf Made for OLYMP. AIRCRAFT Radostaw Malesiks
SARBINOWSKA 5tr:27/18.54-318 WROCLAW. POLAND

Stamp of the shop selling Mastercraft kits:
Pieczatka sklepu spreedajacego modele Mastercraft:




